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Christmas Vraditions in Poland

Year by vear the centuries old traditions are
preserved and repeated in Polish homes in the
LS and arovnd the world. Familics engage in
the same ceremonics and thie saric dishes
prepared for the Wigilia supper. There is a
exelterment in the air on the Wigilia day because
people go o the tree farm and pick out a
Chuistmas tree. m Polish it's called choinka.
Unee its [')rc;‘:pwi on a stand and ready to bring it
indoors. the tree is then decorated with a silver
star on top. and paper chams made with colored
paper that &'l kids would make in school. Then
small apples that you force a nail in and tie ¢
string around it to hang it. Then walnuts that
were hanged the same way. with a nail and a
string.  Then just a fow pretty little ornaments.
The last thing would be candles that had a clip
attached o the bottom so that the candles could
be elipped to the strongest branch.  Only adults
were atlowed to light the candles. Amazingly
cnough. there was never a problem with fire.
“nce the tree was decorated. the children’s task
then was fo wateh for the first star in the sky in
carly evening. Since Wigiha was always a day ol
tasting. itwas agony for the kids to wait that
fong. Fven though the Catholic Church doesn’t
cequire fasting on that day any more. manyv Poles
still observe i, When the [irst star appeared. the
familv could then sit down and start with the
raditional sharing of the oplatek (in English the
communjon wafer). The meaning of the oplatek
was a symbol ol Tove. forgiveness. contentment
and tamily unity. Our Mother would start sharing
her oplatek with Dad first. then evervone else
around the table. The old tradition required 1o
have an extra place set for whosever might knock
on the door that n lghL Also the old tradition
required to place a sheal of wheat on the table or
to spread some hay under the tablecloth as a
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remembrance of the manger. The tablecloth was
abwavs white to make this meal more festive. and
iwelve dishes were alwavs served because of the
ivelve apostles. The meal would alwayvs start
with o couple of different types of fish such as

sarinved herrmg and baked or {ried carp. Two
Lmd_s of soups was always served. mushroom
soup and czerwony barszer (red beet soup) with
miriature dumplings. Then a couple of dilterent
ds of pieregi. such as farmers cheese.
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sauerkraut and mushrooms served with stewed

sauerkraut with wild mushrooms. Then fruit
compote and a variety ol pastries. including
poppy seed cake. babka (Polish cotfee cake).
When the meal was completed. Christimas Carols
were sung. Then the most important (o us was
santa Claus. the bearer of gifts. Santa would
alwavs come on Christmas Eve. Then at
WMidnight the whole family would walk to church
for Pasterka (Midnight Mass). There would
almost always be snow on Christmas Fve. Aller
Midnight Mass. once we got home. there would
be hot chocolate and pastric

Om Christmas day no cooking is done in Poland.
IUis a day of rest and happinc% for all. Poland
enjoys a sccond day of Christmas. the day afier.
where evervone is ofT work and school and when
familics get together visiting and more sharing of
fpod it a baked goosc on the second day of
tristmas. Christimas trees are kept in Polish
mies until the day of the Magi. on January 6.
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Tom Wariewski thw gave a preseniation that
highlighted the rich history of Polisih immigrants
who settled in the '.i,,awrml;a and Kuschwanty
neighborhoods and contrasted historical images o
The stark

the state of those neighborhoods now.

somvirast lead up io an archinect’s FENUINE U w
conception of northwest Ohio’s proposed Cultural
Center. "WeTre not going to see our hcriwgc
distmegrate Hhe our neighborhoods.” Waniewski
satd. “Were going to get further input from the
Polish ~ommunity on what they would like to see
in a Cultural Center. but this gives us the tirst
elimpse of vhat could be.” Iid Glowacki from the
Buchrer Group donated his services in drafting
the renderings. The renderings showed a large
arca for a library and rescarch stations to benefit
the Toledo Polish Genealogical Society and a
banquet and club arca tor Toledo Poznan Alliance

cvents.,

Waniewski explained that the next phase is to get
three-vear financial commitments from the Polish
communiiy. “lust a small commitment of $1.000
over three vears is barely $28 a month.”
Wanicwski said. For more information. contact

Fom at H19-754- :
YolishCuliurald”

P or make vour commiunent
anline ai enter.com
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DID YOU KNOW? Poland’s Consul
Genera! to the USA (1934-39) is buried

i Toledo’s Talvary Cemetey
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Wackaw Martan Teofll Gawronski was bor
March 5. 1893 in St. Petersburg. Russia (under
the Tsar). A graduate ot a trade school in Kielee
Poland) and the Law Department of the
University in Kazan (Tatarstan). he received the
doctorate of law at the University of (King) Jan

fazimierz in Lwow (Poland—now Lviv.
Ukraine). Around 1920 he entered the foreign
service. among others tul{illing the function of
ronsul in Lille (France. 1924-28)
C ons‘ular Organizational Dept. in the Ministry of
AlTairs (1928-30). Consul General in
Tytus
s translerred to the Polish capital
1. D Gawreniski was appointed the

. head of the

‘Mng'
Berhn (Gen

Z st sk wa
w Warszawa

wanv. 1930-34) and when Dr.

«mgi; onsul General o the United States of
rica in Chicago (Hlinois). a position he held
tor over f1ve vears (1934-39) until he was

suceeeded by Dr. Karol Ripa.

onan unpaid furiough during the Scecond World
War. Dr. Gawronski came to Toledo. Ohio
where he spent twentv-two vears (1939-61). At

ginning of the 19307 he became publisher
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and chiet editor of Toledo’s Polish-language

newspaper. Ameryka-Echo. Dr. Gawronski was
one o1 the main organizers of the Polish Arts

Club of
bringing such cultural events as the first local

Toledo. which would be responsible for

performances of Poland™s tolk song and dance
ciseinble “Mazowsze” and the Poznan Boyvs and

'

Choir known as “Slowiki | Nightings

MenTs

v, as well as the Jocal observance of the
f‘um1\'fcrsar} r.)l Christianity in Poland. in

Ater dmervka-Echo ceased publication in
coledo n 1961, Dr. Gawronski returned to
Chicago. where he died on March 27. 1979 at age
pightvesiv, but he i buried next to his first wife
ol Poplawska-Gawronska (who died in
1957y 1 Toledo's Calvary (Catholie) Cemetery—-
section 420 Lot 408—with a rather simple marker
which notes in Polish that he served as
“RONSUL GENERALNY R. P. |Consul
Ciencral of the Republic of Poland].”™ Cze$c¢ jego
pamigcil—[onor to his memory!

David Gwidon Chelminski, Ph.D.




What's ir 2 meledy?

What is the seceret Hnk betvween \dnmum a

srandf:

viber cieek. Palish soldiers in “u‘\ s n

contne the

sl nokleman's dance be

al Apthem”

iracitic
Polish Nation

“DabrowskiTs Miazurka” st known by i

original mlc "Picsh ;.eg*onm\ Polskich we

Wioszech" 1s now commonly referred (o by most

Pollsh—/"\nn:rlcan:; a8 .Jx:szcz,cl olska i

zeinela”. which happens (o be the first twe lines
Fhvrics frons the song,

T\x o vears alter the third and tinal parlition wiped

vietely of T the map. Jozet W vbick:
) '.‘uw !-dpmu form
fieht alongside \L:polcon i heir
A was 1o eventuallv regain Poland's fost
independence so Wi '!Id peame up with a
marching song (o1 L‘z'i},- the troops.

mciudine anthems has two
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Hvery song
component..
composer. dramatist. lawyer. diplomat. and

lvrics & music. Wyvbieki. a poet.
political and military activist - wrote the Polish

Anthem s Ivrics highlighting the name ol the
{
AN

Polish Legion Commander. General Jan [Henrvk

Dabrowski.
Poland has wot ver perisired,
Se foirg as we SHIE live.

Whai the alien force fras takert from as.

Varch, Dgbrowshi
From the foalian iand o Polaiid.
Under your coinnsanid,

o shiall rejoin the natios

It lified thew smms remil mm- o what 1l“ >,

were fighting for. But. for more than 200 vears

now. it s still a mystery who wrote tie music.
Our best guess is that Wybicki wrote the mielody.
The legend in Poland is that it was bascd on the
1s grandfather clock. Butwheever

¢ music on

sound of'l

really xgolhd ihe piece likely based th

the first cight bars of "Pochwata Wesolosei™ a

NA

Viazur that was guite weil knovn.

is fittle doubt that
the composcr borrowed the tune. The resulting
Marching Masur was so popular it survived

Compared to the anthem there

acarly 123 tears ol Poland's non-existence. It

finally became the oflicial.anthem in 1927 despite
heavy cumpelilior from sacred songs like

“Rogurodzica™ and “Boze cos Polske™ (God

Save ,’nl:md) (O Prowst songs Hi{@

“Warszavtanka " and “Row” (The Oath) ... but

ihut's zl.z':':.u‘«;hez‘ SOV,

by Denny Kuiylowski - Polishi Toledo.com
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Four of Poland - 2613 E

Anvene laterestea in the next tour of Poland, 5
Scguaco e by phone: $19-385-8516, or

ematl: bokat'w bex.net. Aiso, start thinking 1
Cwhere in Poland would vou fike to go. This :
Cwav we can incorporate in the itinerary the :
phices of interest to vou. Your tour of Poland :
in 2018 should be where you want to go. 1
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vour membership

Pleasc consider renewing vour
membership by the end of January. A gift

member or a friend
appreciated by FPAC and they would
receive  the Alliance News.  Each  quarterly
nevesletier is Tull of exeiting information ol events
m Polonia, as building in the near future
the Ponhsh Culture Center (PCC). With every
nevesietier we will update vou on the progress ol
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as well

Walter Palicki, Membership




